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H3 FEOr'PA®HHN CJIABH3MOB B JIITOBCKOM SI3bIKE
C. TAUTIIOHAWTE, A. HEIIOKYIIHBIA

0. HauGosree Goratoe coGpaHHe C/IaBU3MOB B TOBOPAX JHUTOBCKOTO s3blKa
NpefCTaB/eHO B H3BecTHOH MoHorpaduu H. OtpemGekoro!, KoTopas HajoJro
OCTaHeTCs OTIPABHEIM MYHKTOM JJISl BCeX HCCJ/eoBaTe el 9TOrO CJIoA 3aHMCTBO-
BaHHH B J11060M yroJike JIHTBE. FIMEHHO TaKy10 poJ/ib CHIrpasia 3Ta KHHTa KpyMHe#H -
1Iero noJbCKoro 6ajITHCTa M JJIA aBTOPOB HaHHOi cTaTbd. M3ayuas ciaaBsiHCKue
3aMMCTBOBaHHA B rosope okpectHocte JIykuusit Illaksaiickoro p-Ha, OHH B 3HauH-
TeJIbHOH Mepe HCMOMb30oBanH HccnenoBaHHe $I. OTpeMGCKOTO Kak CBOero poaa
BOMpOCHHK-niporpamMy. CliefyeT OTMETHTD, YTO TaKo# MOAXOJ BIIOJIHE ONpaBAalt
ce6s1, M aBTOPH He TOJILKO OGHAPYXKMJH 3HAUHTEJAbHOE YHCJIO CJABH3MOB, HO H
TeM CaMbIM HaMETHJIH BO3MOXHLIE JIEKCHIECKHE H30IJIOCCH, nepecexaiouiye JInt-
BY OT BOCTO4HOH oKpauHn! (TBsipautoc) o 3anapHoit (Illaksit). Cnexcteuem 3T0-
ro fIBUJIOCh CTpeMJIeHHe ONpefiejuTh reorpaduio pAjga JIHTOBCKHX CJIaBH3MOB.
Jlns 3Toft mesIM aBTOPBI 10 CMElHANbHO pa3paGOTaHHOM JIEKCHYeCKOH nporpamme
NpPOBeJH — KaXIAbIA OTHENbHO — aHKETY B pas/IHYHbIX YYeOHBIX 3aBeJIeHHAX
Bunbaioca (Yuusepcuter, [legaroruyeckuit HHCTHTYT, TeXHMKYM JierKoif IPOMBILI-
JIEHHOCTH). DTH (€c/ill MO0JIb30BaThCA TEPMHHOJIOTHE#l CTaTHCTHKH) HE3aBHCHMO
JApYT OT jpyra cjejaHHble BHIGOPKH NaJH B OCHOBHBIX YepTax ONHY M Ty XKe
JIMHTBOTeOTPadHIECKYI0 KapTHHY, YTO yOeAau/o aBTOPOB B 3aKOHOMEPHOM Xa-
pakTepe ux HabmiofeHuil. CoGpaHHEIe TAKMM 00pa3oM MaTepHalthl ObLIM 3aTeM
JIONOJIHEHb! CBeNeHHAAMH U3 aKaJEMHYEeCKOTo CJIOBapsl JIMTOBCKOTO sishKa (Lietu-
viy kalbos Zodynas). UacTHYHBIM De3y/bTaTOM MPOBENEHHOH paGOTbl H ABH-
Jach JaHHaA CTaThfl. ABTODH pacCMaTpHUBAIOT ee KaK NONLITKY NPUMEHHTb METOALL
JIMHTBHCTHYECKOR reorpaHyu NpH U3 yUeHHH C/12BH3MOB JIMTOBCKOTO ASEIKA.

1. Cjtai ,,pponTon'*. AKaneMH4eCKuil CI0Baph JIHTOBCKOTO A3bIKA BMECTO hop-
MeI pluralia tantum (OTMeueHHOH HamH, B 4acTHOCTH, B A. Ty6sansi lllaksaiickoro
P-Ha) MpPHBOAHT TOJBKO (Ptas, Bap. dyta ,,TO e'', OTCHIIAA IPH 3TOM K HOJBCK.
szczyt ,, 10 #e'‘?, Takyro A3BIKOBYIO OpHEHTALMIO YKa3saHHOTO CJIOBA HEJb3sl NpH-

1CM. J. Otrebski, Wschodniolitewskie narzecze Twereckie. Cz. III. Zapozyczenia
stowiafiskie, Krakéw, 1932, 115 cTp.
2 Lietuviy kalbos Zodynas, t. IT, Vilnius, 1969, cTp. 134.
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3HaTh JAocTaTouHOH. Kak nokasbiBaloT MaTepuasbl GeslopyCCKOro AHAaNEeKTOJIOTH
9ecKOTo aTJlaca, TEPMHH L4bim LIHPOKO pacnpocTpaneH B Besopyccun, riasHoe -
BJIOJIb BCErO e NOorpaHuubs ¢ JIUTBOH B HampaBJieHHH: BepXHee TeyeHue Hemanz
Mousopeurno ¥ nagbiwe Ha ITonouk?®. 'eorpadus [COOTBETCTBYIOLIEro 3aHMCTBOBA
HHsl B JIMTOBCKOM fi3bIKe (CM. KapTy) MO3BOJIAET YTBEPXKJaTh, 9TO GeJIOpYCCKH
A3BK — KaK MHHHMYM — TakoKe TNOBJHAJ Ha paclpoCTpaHeHHe B JIHTOBCKH
roBopax 3TOr0 CJaBAHCKOIO CTPOHMTEJBHOro TepmuHa. OcoGeHHOCTHIO 3aMMCTBQ
BaHUs, NOMHMO YKa3aHHO! BBILE NJIIOpAJIH3alMK4, ABJAAETCS YNpolleHHe HagaJ
caoBa: §¢->¢-. OCHOBHBIE MYHKTH! JIOKAJU3aUMH TEPMHHA (C BOCTOKA Ha 3anaf)
3uGasnaii, MaTy#soc, Mapuunkonuc, Mapkune, Mnayxac, lBantaxapuc, Kas
ny-Pyna, Ty6saasit, CnaBukaii, Kapkaenait, Kanpturenaii.

2 — 3. Kriaucka | §vééka ,,nopTHuxa“. OIHHM U3 HanGoJlee HHTEPECHBIX CJIY
yaeB 3aHMCTBOBAHHs SBJISETCSA TaKOH, KOTKa H3 OJHOTO A3kIKa B APYIoil NPOHMKA
10T JiBa MJIH J@Xe HEeCKOJIbKO CHHOHHMOB JIJIfi BHIpQXKEHHS] OJHOTO H TOTO JKe 1o
HsATHA. VIMeHHO 3TO HabJ/i0naeTcs B OTHOLEHHH CJIaBH3MOB kriauckd M $vocka |
roBOpax JMTOBCKOrO si3bika. O6a TepMHHA XOPOLLO H3BECTHE! B MOJBCKOM A3bIKE -
krawczka W szwaczka ,,TO Je'',[— TpHEeM C JOBOJILHO HeTKOH reorpadmueckoi
XapaKTepHCTHKOH: ecJIM NepBbiii pacnpocTpaHeH Ha ceBepe IloJbiun, To BTOpO#H —
K 10Ty oT Hero®. [lepexonHasi 30Ha CMeIIaHHOTO yNOTpeGJeHHs1 OGOHX TEPMHHOB —
BhIpaXKeHHe OGBIYHOTO B reorpadu CJOB OTCYTCTBHS PE3KHX TPAHHIl = NPOXOIH"
B HarpaBJIeHHH C CEBepo-BOCTOKA Ha Ioro-3anaj B HanpaBjleHHHM: ABrycTys—
OcTpyB —Masosenka — Bapuiapa®.

TakuM 06pa3oM, MOXKHO yBEPEHHO ONpeAe/HTh TepMHH kriauckd B JIHTOBCKOM
A3bIKE KaK BaPMHHCKO-Ma3yPCKHil TI0JIOHM3M. UTO 2e KacaeTcs 1pyroro CHHOHMM:
$v6¢ka, TO XOTS M30TJIOCCA €r0 NOJIBCKOTO COOTBETCTBHS M NOAXOXHT K CaMoi
rpanune JIuTBH B paiione Kanpapuu?, ofHako o61las I02KHas OPHEHTAIlUA Ha3BaHHOk
JIEKCEMBI B TOJIbCKOM He NaeT HaM YBEDEHHOCTH B OTHECEHMH BapHaHTa §vécka ¥
NOJIbCKOMY CJIOI0 3aHMCTBOBAHHH JINTOBCKOTO f3blKa, KaK 3To crenan eme Ilp.
Ckapmxioc®.

B oTsMuMe oT nosioHu3Ma kriguckd, pacnpocTpaHensoro no Beet JIntse (cM.
KapTy), C/IaBU3M $§vécka CKOHLEHTPHPOBAH, NO HAlIHM JAHHEIM, B 9eThIPEXyTrOJb:
uuke Kenaiinsii] — Yxmepre — Illnpeuutoc — Kaitmsjopue. 910 nyHkTai: Kepaii-
usai, Iabafickac, Becoc, 3ybuiukec, I'ynousii. [lanbHeilune HCCeI0BaHUS JIO/DK-

? Cm. Ousanextanariunbl ataac 6enapyckait mosbl, Minck, 1963, xapta Ne 230.

4 Cm. 06 3ToM J. Otrebski, Ykas. cou., ctp. 106.

s Cu. Maly atlas gwar polskich, t. V, cz. I, Wroclaw-Warszawa-Krakéw, 1962, N 246.
® Tam xe.

7 Tam xe.

* Pr. SkardZius, Lietuviy kalbos odZiy daryba, Vilnius, cTp, 123.
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HH I10Ka3aTb, OCTAHETCS JIM 3TOT apeajl OCTPOBHLIM MJIH JK€ OH MOJIYYHT ,,Bbl-
XOA'* K CJIaBAHCKOH, cKopee Brero K Gesiopycckoif TeppuTopuH. MHTepecno, uto
B PYCCKHX roBOpax, cyulecTBylomux B FloHaBckoM p-He, T. e. B 3TOM Xe apeaJe,
TaKKe ynotpebJisieTcs CJOBO wieauka: Llleduka 3vxeap’aa, Kk npd3’H uky K UKGK
H'6 cauuio nady’o®. DTo OGCTOSATENBCTBO elfe Gosiee YCJIOXHSAET BONPOC O Mpo-
HCXOX/IEHHH NpeNBapUTe/IbHO OMNpeJe/IeHHOro TakWM obpasoMm apeasa S$vdcka |
wea4Ka: JJI COOTHOIICHHS INTOBCKOH H PYCCKOH OCTPOBHOH (OpM — B CMEICJ/IE
HX MPOUCXOXKJEHHs] — BO3MOXHBEI BeCbMa pasJIMyHble BapHAilHH.

K coxaJieHHI0, pelliTb BOMPOC O SI3LIKOBOM MCTOYHHMKE JIUT. §vécka clenyer
OTJIOKHTb 0 TOTO BPEMEHH, NoKa He GyneT cobpaH MaTepHasn O GeJlopyCCKHX
Ha3BaHUAX MOPTHHXH, CPEAM KOTODHIX YKasbIBaeTCs M wuiéauxal®.

4. Kvaraba ,,6071e3Hb; pyrartejbHoe cJI0Bo‘‘. B oHOM u3 HOBeiilux HccJefo-
BaHHH O Ha3BaHHAX 60J1e3HeH OTMEYEHO H3BECTHOE NOJIOXKEHHE O TOM, YTO B 06J1aCTH
CJIaBSIHCKHX $13bIKOB ,,XapaKTePHO TOJILKO JJIST BOCTOYHOH W 3aMajHoi TpYM cJIo-
BO *xvoroba: pyccK. xgopoba, yKp. xeopoba, xopoba, noJbCK. choroba, uenl.
choroba**'!. B 3TOM nepeune nmponyiueHo 6es. xéapoba ,,TO XKe*‘, KOTOpoe — ecJiu
6Bl y Hac He GbIJIO NPSIMBIX CBHAETEJbCTB — MOMHO GBIJIO 6bI BOCCTAHOBUTD U3 JIHT.
kvaraba. VI3BecTHO, 4TO NpacJ/aBSHCKOe COYETaHHE COTJIaCHBIX B HayaJsle paccMmaT-
PMBaEMOTO CJIOBA He COXPAHMJIOCh B NMOJIbCKOM sI3bIKe'?, H TOTOMY HET HUKAKUX COM-
HeHUH OTHOCHTeJIbHO 6esIOpYCCKOro NPOHCXOXJEHHS JHT. kvarabd.

B nanHoM ciydae Mbl XoTea 6bl O6paTHTh BHHMAHHE Ha MHTEPECHYIO
CEeMaHTHUeCKYIO YepTy aHaJH3HpyeMoro GesopyccusMa: NpsiMoe 3HaueHHe 3TOH
JieKceMbl — ,,6071e3Hb*¢ HabJI0faeTcA TOJIbKO B Gumkainmeit x Benopyccuu 3oxe
Jlutea — K tory ot aunuu IlIsentoity — Hapuc — Hamynac, Toraa k cesepy ot
Hee CJI0BO kvarabg ynotpeGJseTcss yXKe JIMIIb B NEPEHOCHOM 3HaueHHH (CM. Kap-
Ty). DT0 fBJSETCA ellle OJHMM, Ha 3TOT pa3 apeajbHO-CEMAaHTHYECKHM JOKa-
3aTeJbCTBOM GeJIOpYCCKOTO TNPOHCXOXIEHH PaCCMOTPEHHOTO CJIOBa B JIHTOB-
CKOM fi3bIKe.

5. Paldiénykas ,,noHepesbHux“. JlaHHbI TepMuH, 3adHKCHPOBAHHHIH elle B
Slloctuane M. Jaykim (1959r.), NpHHATO CYUHTATh BTOPHYHBIM IPOH3BOAHBIM 06-
Ppa3oBaHHueM OT GOpMBI NIOHEIe/IbHUK (4epe3 NPOMEXKYTOUHYIO CTyNeHb — JIUT. padiél-

® CMm. B. H. Hemuenxko, A. Y. Cununa, T. ®. MypHukosa, Matepyanu Aas croeaps
PYCCKHX CTapoxuJbueckuX ropopos IlpuGantuxu, Pura, 1963, ctp. 349.

10 CM. IncTpyKubis na 36ipaHHIO MaTspHisiniay AJs CKJafaHHS JeKciyHara aTsiaca Gesa-
pyckaii moBbl, Minck, 1971, ctp. 109.

1 B. A. MepkyuaoBa, Hapoausie Ha3Barns GoJe3neii (H2 MaTepHaJC pyCCKOTO A3kKa), —
Drumonorus, 1967, M., 1969, ctp. 162.

12 Cm. A. Briickner, Stownik etymologiczny jezyka polskiego, Warszawa, 1957, ctp. 183.
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nykas ,,To 3e**), KoTopas KJaccupHuupyeTcs Kak 6esopycckas!®, XoTs JuTepaTyp-
HOM B GeslopycCKoM si3miKe sBJiseTcss (opMa nowedesax. BecbMa xapakrepen
apeaJl 3TOrO CJIOBAa: €ro CepepHBle OKPaHMHLI COCTaBJfAIOT C CEBEPO-BOCTOKA Ha
foro-3anaz AHta3aee, okpectHocTd Jlyceroc, TayparHail, Jluikmennc, Ia6afickac,
I'saaeonait, Byna, Hagunre, Kubmusii, T.e. rugporpaduuecku sto peku IlBsiH-
Toitn, Hsapuc u panee Hamynac (pBepx no Teuenuio). Takas JHHrBOreorpadu-
yeckasi 0coGeHHOCTb opMuI paldiénykas (Bap. paldzienykas) fiBisieTcs ellle ONHUM
apryMeHTOM B IOJIB3Y ee GeJlopyccKoro mpoucxoxpenus. Kpome Toro, ykasaH-
HYI0 apeasibH Y10 NPUBA3KY MOXXHO HCII0/1b30BATh AJIS XaPAKTEPHCTHKH JHAJIEKTHOH
ocHoBbI si3nika M. Jlaykiun. B naane coBpeMeHHOI C/1aBSIHCKOH reorpadHu CJIOB JIHT.
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Kapra. ApeaJsl HeCKO.IbKHX C/N3aBHIMOB B JIHTOBCKOM S3hIKE
Y cnoBHEIE 0G03HAYEHHS :
1 — &ptas, &ptai; 2 — kriaucka;
3.1 — kvaraba; ,6onesnp”; 3.2 — kvaraba ,pyratenbHoe cCJ0OBO“;
4 — paldiénykas; 5 — $vécka.
B Kpyriblx CKOGKaX — PYCCK. weauKa.

1 Cum. E. Fraenkel, Litauis ches etymologisches Wérterbuch, Heidelbelg, 1962, ctp. 531.



paldiénykas mipeicTaBJisieT MHTepec elle M NOTOMY, YTO BONPOC O Ha3BaHHAX
nepBOro JHdA HeJleJIH BKJIIOYEH B MporpaMMmy OﬁLLleC.HaBHHCKOI‘O JIMHTBHCTHYEC-
Koro atsiaca'4.

PaccMOTpeHHBIE NpPUMEpbI TEPPHTOPHAJIBHOTO PacClPOCTPAHEHHs JIMTOBCKHX
CJIaBH3MOB ellle pa3 yOex/JaloT B TOM, YTO B OUeHb CJIOXHOH mpoGaeme auddepen-
I[HAlMH TI0JIOHH3MOB H GeJsIopyCCH3MOB!® BeCKoe CJIOBO NPHHAJJIEXHT JMHTBHCTH-
9ecKod reorpadHu.

ZUR GEOGRAPHIE DER SLAWISMEN IM LITAUISCHEN
S. GAILIONAITE, A. NEPOKUPNYJ

Zusammenfassung

Im Aufsatz werden Slawismen — &vtai, kriaucéka, svocka, kvaraba, paldienykas und ihre Ver-
breitung in litauischen Mundarten untersucht. Als Hauptquelle dient der Stoff, gesammelt durch
Umfragemethode. Die hier untersuchten Slawismen sind Entleh aus dem Polnischen und
Belorussischen. Kvaraba, paldienykas sind aus dem Belorussischen, kriaucka aus dem Polnischen
entlehnt.

Im Zusammenhang damit ist es zu Betonen, daB eine der wichtigsten Aufgaben bei der
Erforschung der Slawismen im Litauischen ist die Festlegung ihrer geographischen Verbreitung.

14 CM. BonpocHHk 06IneciaBSiHCKOro JHHIBUCTHYECKOro ataaca, M., 1965, ctp. 163.
15 B yacTHOCTH, CM. 06 3ToM J. Palionis, Lietuviy literatariné kalba XVI—XVII a., V.,
1967, ctp. 270.



